
  

Číslo zmluvy prenajímateľa — MZ240085 

Leasingová zmluva č. 18/2024 

uzatvorená podľa 8 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov medzi. 

Leasingový prenajímateľ: 

Názov: HYCA s. r. o. 

sídlo: Viničnianska cesta 9, 902 01 Pezinok 

zastúpený. Ing. Pavol Cagáň 
Ičo: 35900008 
DIČ: 2021878595 
IČDPH: SK2021878595 
bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a.s. 
IBAN: SK18 0200 0000 0038 6914 7651 
tel.: 

E-mail: hyca(Dhyca.sk 

(ďalej len prenajímateľ“) 

a 

Leasingový nájomca: 
Názov: 

    

Mestský parkovací systém, spol. s r. o. 
sidlo: Primaciálne nám. 1, Bratislava 

zastúpený: Dr. Mário Slivka, konateľ 
Ičo: 35738880 
DIČ: 2020270010 
IČ DPH: SK2020270010 
bankové spojenie: Československá obchodná banka, a. s. 

IBAN: SK96 7500 0000 0040 0794 5101 
Tel.: +421 2 22 11 11 59 
E-mail: asistentí(Dmepasys.sk 

(ďalej len „nájomca“) 
(nájomca a prenajímateľ ďalej spolu ako „zmluvné strany" a jednotlivo ako „zmluvná strana") 

PREAMBULA 

Nájomca má záujem o obstaranie odťahového vozidla formou finančného leasingu za podmienok stanovených v Zmluve. 

Nájomca ako verejný obstarávateľ vyhlásil podľa ustanovení zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a 0 zmene 

a doplnení niektorých zákonov vznení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) verejné 

obstarávanie na predmet zákazky s názvom: „Kúpa odťahového vozidla pre potreby spoločnosti Mestský parkovací 

systémm, spol. s. r. o.“ zverejnením výzvy na predkladanie ponúk vo Vestníku verejného obstarávania č. 119/2024 zo dňa 

20.06.2024 pod značkou 15181-MST, (ďalej len „Verejné obstarávanie“). Prenajímateľ bol vo Verejnom obstarávaní 

vyhodnotený ako úspešný uchádzač. 

Zmluvné strany sa dohodli na uzatvorení tejto Zmluvy na finančný leasing podľa ustanovení 8 3 ods. 2 a 8 56 vspojení 

s ustanoveniami $ 112 Zákona o verejnom obstarávaní a podľa 8 269 ods, 2 anasl. Obchodného zákonníka (ďalej len 
„Zmluva“). 

ČLÁNOK | 
VYMEDZENIE NIEKTORÝCH POJMOV 

11 — Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že okrem pojmov zadefinovaných priamo v texte Zmluvy budú mať na účely 

Zmluvy nižšie vymedzené pojmy nasledovný význam: 

1.11 „Dokumentácia z Verejného obstarávania“ znamená všetky dokumenty, ktoré boli spracované v rámci 

prípravy a realizácie procesu Verejného obstarávania, a to najmä výzva na predkladanie ponúk, komunikáciu 

medzi Nájomcom ako verejným obstarávateľom a uchádzačmi, Súťažné podklady a ponuku Prenajímateľa 

a ďalšie súvisiace dokumenty, najmä dokumenty spracované podľa ustanovenia $ 24 Zákona o verejnom 

obstarávaní,



1.2 

1.3 

2.1 

Lež 

2.3 

  

1.1.2 „DPH“ znamená daň z pridanej hodnoty, 

1.1.3 „Vozidlo“ alebo „Predmet leasingu“ znamená odťahové vozidlo špecifikované v prílohe 1 tejto Zmluvy spolu 

s príslušenstvom a s Technickou dokumentáciou špecifikovanou v článku 4 tejto Zmluvy, ktoré je ako tovar 

Prenajimateľ povinný dodať Nájomcovi podľa tejto Zmluvy: 

1.14 „Nájomca“ znamená Mestský parkovací systém, spol. s. r. o., Primaciálne nám. 1, Bratislava, IČO: 35738880 

1.1.5 „Obchodný zákonník“ znamená zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov: 

1.1.6 „Občiansky zákonník“ znamená zákon č. 40/1964 Zb, Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov, 

1.1.7 „Preberací protokoľ znamená protokol oodovzdaní aprevzatí Predmetu leasingu spolu sjeho 

príslušenstvom a Technickou dokumentáciou v zmysle bodu 4.6 Zmluvy: 

1.1.8 „Prenajímateľ znamená osobu uvedenú v záhlaví Zmluvy ako leasingový prenajímateľ s obchodným 
menom HYCA s.r.o., sídlom Viničnianska cesta 9, 902 01 Pezinok, IČO 35900008, zapísanú v Obchodnom 

registri Mestského súdu Bratislava lil, odd. Sro, vložka č. 3311/B 

1.1.9 „RPVS“ znamená register partnerov verejného sektora v zmysle Zákona o registri partnerov verejného 

sektora: 

1.1.10 „Súťažné podklady" zriamená podmienky súťaže tvoriace všetky dokumenty, ktoré. Nájomca sprístupnil 

všetkým záujemcom a uchádzačom v rámci prípravy a realizácie procesu Verejného obstarávania: 

1.1.11 „Zákon o DPH“ znamená zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, 

1.1.12 „Zákon o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní“ znamená zákon č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci 

a nelegálnom zamestnávaní a 0 zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

1.1.13 „Zákon o ochrane osobných údajov“ znamená zákon č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a 0 

zmene a doplneni niektorých zákonov v znení neskorších predpisov: 

1.1.14 „Zákon o registri partnerov verejného sektora“ znamená zákon č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 
verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

1.1.15 „Zákon o verejnom obstarávaní“ znamená zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov, 

1.1.16 „Zmluvné strany“ znamená Nájomcu a Prenajímateľa, jednotlivo označovaných aj ako Zmluvná strana: 

V tejto Zmluve, pokiaľ si kontext nevyžaduje iné: 

1.2.1 odkaz na túto Zmluvu znamená Zmluvu vrátane jej príloh, alebo akýkoľvek iný dokument zahrňujúci túto 
Zmluvu, ktorým môže byť zmenená, upravená alebo doplnená v nej dohodnutým spôsobom: 

1.2.2 odkazy na jeden rod zahrňujú všetky rody a odkazy na jednotné čislo zahrňujú aj množné číslo a naopak, 

Táto Zmluva je výlučne na účely prehľadnosti členená na časti a články, čo nemá a nebude mať žiadny vplyv na jej 

interpretáciu, pričom jej neoddeliteľnú súčasť tvoria prílohy, vymedzené v bode 21.9 Zmluvy. 

ČLÁNOK 2 
VYHLÁSENIA ZMLUVNÝCH STRÁN 

Prenajímateľ vyhlasuje, Že je spôsobilý uzatvoriť túto Zmluvu a riadne plniť záväzky z nej vyplývajúce a že sa 
oboznámil s podkladmi tvoriacimi Dokumentáciu z Verejného obstarávania vrátane jej príloh a vrátane Súťažných 

podkladov, ktoré ustanovujú požiadavky na Predmet leasingu. 

Prenajímateľ vyhlasuje, že ku dňu podpísania tejto Zmluvy je výlučným vlastníkom „Vozidla“ 

Prenajímateľ vyhlasuje a zaručuje sa, že: 

2.3.1 je spôsobilý na plnenie tejto Zmluvy v plnom rozsahu za podmienok stanovených v tejto Zmluve a je 

oprávnený disponovať „Vozidlom"“ spôsobom predvídaným v tejto Zmluve, 
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2.0 

2.6 

2.7 

2.8 

2.9 

2.3.2 „Vozidlo“ je nové nepouživané treťou osobou, nebolo s ňou od výroby nijako manipulované (napr. ako 

predvádzací tovar), je plne funkčné a spôsobilé na obvyklý účel užívania a nie je zaťažené právom tretej 

osoby a ani žiada tretia osoba si takéto práva vo vzťahu k nemu neuplatňuje a Prenajímateľ ani nemá 

vedomosť o tom, že by si takélo práva plánovala uplatniť: 

2.3.3 „Vozidlo“ splňa všetky technické parametre a špecifikácie uvedené v prílohe č. 1 tejto Zmluvy a tieto sú 

vyrábané a zabudované už v jej továrenskom prevedení 

2.3.4 povinnosti vyplývajúce mu z tejto Zmluvy uskutoční sám, ak z tejto Zmluvy nevyplýva inak alebo ak Zákon 

o verejnom obstarávaní neumožňuje inak. 

Prenajímateľ vyhlasuje a zaväzuje sa, že v čase uzatvorenia Zmluvy má splnené povinnosti, ktoré mu vyplývajú 

podľa Zákona o registri partnerov verejného seklora a počas trvania tejto Zmluvy bude udržiavať zápis v tomto 

registri a riadne plniť všetky povinnosti vyplývajúce pre neho zo Zákona o registri partnerov verejného sektora. 

Prenajímateľ sa vyvaruje akýchkoľvek kontaktov, ktoré by mohli ohroziť jeho nezávislosť pri plnení Zmluvy. 

Okrem toho, Prenajímateľ je povinný prijať všetky nevyhnutné opatrenia s cieľom predísť akejkoľvek situácii, 

ktorá by mohla ohroziť nestranné a objektívne plnenie tejto Zmluvy. Konflikt záujmov by mohol vzniknúť najmä v 

dôsledku ekonomických záujmov, politickej alebo národnej spriaznenosti, rodinných či citových väzieb alebo 

akýchkoľvek iných vzťahov alebo spoločných záujmov. Každý konflikt záujmov, ktorý vznikne počas plnenia tejto 

Zmluvy musí byť bezodkladne písomne oznámený Nájomcovi. V prípade konfliktu záujmov Prenajímateľ 

okamžite prijme všetky opatrenia potrebné na jeho ukončenie. 

Nájomca si vyhradzuje právo overiť, či sú opatrenia uvedené v predchádzajúcom bode tohto článku Zmluvy 

primerané, a v prípade potreby môže vyžadovať prijatie dodatočných opatrení v lehote, ktorú sám Určí. 

Prenajimateľ zabezpečí, aby sa jeho zamestnanci a/alebo subdodávatelia nedostali do situácie, ktorá by mohla 

viesť ku konfliktu záujmov. Bez toho, aby bol dotknutý bod 2.5 tohto článku Zmluvy, Prenajímateľ okamžite a bez 

akéhokoľvek odškodnenia zo strany Nájomcu nahradí každého svojho zamestnanca a/alebo subdodávateľa, 

ktorý je takejto situácii vystavený. 

Prenajímateľ je povinný dodržiavať zákazy, obmedzenia a povinnosti vyplývajúce zo zákona o nelegálnej práci 
a nelegálnom zamestnávaní, najmä je však povinný postupovať tak, aby plnenie podľa Zmluvy neposkytoval 

prostredníctvom fyzickej osoby, ktorá je nelegálne zamestnaná. 

Prenajímateľ je povinný na požiadanie Nájomcu bezodkladne poskytnúť v požadovanom rozsahu doklady a 

osobné údaje fyzických osôb, prostredníctvom ktorých poskytuje plnenie podľa tejto Zmluvy, ktoré sú potrebné 

na to, aby Nájomca mohol skontrolovať, či Prenajímateľ neporušuje zákaz nelegálneho zamestnávania podľa 

osobitného predpisu. Žiadosť o poskytnutie dokladov, ako aj samotné podklady, je možné doručiť aj v 

elektronickej forme na určenú emailovú adresu. 

Ak Prenajímateľ poruší povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy, alebo z osobitných všeobecne záväzných právnych 

predpisov v oblasti zamestnávania, a z uvedeného dôvodu bude Nájomcovi uložená pokuta alebo iná sankcia za 

porušenie zákazu prijať plnenie poskytnuté Prenajímateľom prostredníctvom fyzickej osoby nelegálne 

zamestnanej alebo pokuta uložená Prenajímateľovi bude od Nájomcu vymáhaná v zmysle osobitného predpisu, 

zaväzuje sa Prenajímateľ uhradiť Nájomcovi škodu tým spôsobenú, a to vrátane (ale nie len) škody spôsobenej 

uhradením pokuty alebo sankcie uloženej príslušným orgánom verejnej správy, všetkými vynaloženými nákladmi 

súvisiacimi s takýmto konaním pred orgánom verejnej správy (vrátane nákladov na právne zastupovanie 

Nájomcu a akékoľvek výdavky s tým spojené) a ďalšie náklady Nájomcu. Prenajímateľ je povinný uhradiť 

Nájomcovi | skutočnú škodu, ktorá mu vznikla, a to najneskôr do 15 (pätnástich) dní odo dňa doručenia faktúry 

spolu so žiadosťou o uhradenie spôsobenej škody. Jedným z podkladov pre určenie skutočnej škody spôsobenej 

Nájomcovi bude aj kópia právoplatného rozhodnutia príslušného orgánu verejnej správy o uložení pokuty alebo 

inej sankcie alebo vymáhaní pokuty uloženej Prenajímateľovi od Nájomcu v zmysle osobitného predpisu. 

Rovnako sa Prenajímateľ zaväzuje zaplatiť Nájomcovi zmluvnú pokutu podľa tejto Zmluvy.
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Nájomca týmto vyhlasuje, že je právnickou osobou zriadenou a existujúcou podľa právneho poriadku Slovenskej 

republiky, splňa všetky podmienky a požiadavky stanovené v tejto Zmluve, je oprávnený a spôsobilý uzatvoriť 

túto Zmluvu a riadne plniť záväzky v nej obsiahnuté. 

Nájomca vyhlasuje, že obsah Zmluvy je v súlade so všetkými predpismi upravujúcimi jeho činnosť, najmä s 

predpismi týkajúcimi sa verejného obstarávania. 

Vyhlásenia a záruky uvedené v tomto článku Zmluvy sú pravdivé a presné vo všetkých podstatných aspektoch, 

nie sú v žiadnom podstatnom a významnom ohľade zavádzajúce a neopomínajú uviesť žiadnu podstatnú 

skutočnosť a považujú sa za opakované a trvajúce počas celej doby platnosti a účinnosti tejto Zmluvy. 

Prenajímateľ je povinný bezodkladne informovať Nájomcu o vzniku akejkoľvek skutočnosti alebo jej zmene, ktorá 

má vplyv na pravdivosť ktoréhokoľvek z vyhlásení uvedených v tomto článku Zmluvy, a to bez zbytočného 

odkladu. 

Akákoľvek nepravdivosť alebo porušenie akéhokoľvek vyhlásenia alebo záväzku Prenajímateľa uvedeného v 

tomto článku Zmluvy sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy a zakladá právo na odstúpenie od Zmluvy zo 

strany Nájomcu: nárok Nájomcu na náhradu škody tým nie je dotknutý. Tým nie je dotknutá možnosť Nájomcu 

odstúpiť od Zmluvy v prípadoch predvídaných príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi alebo touto 

Zmluvou. 

Záväzky Prenajímateľa uvedené vtomto článku Zmluvy vrátane znich vyplývajúcej zodpovednosti sa 

v primeranej miere týkajú aj subdodávateľov Prenajímateľa. Prenajímateľ je preto povinný zabezpečiť, aby jeho 

subdodávatelia dodržiavali všetky povinnosti stanovené pre Prenajímateľa v tomto článku Zmluvy, v opačnom 

prípade patrí Nájomcovi právo odstúpiť od Zmluvy podľa predchádzajúceho bodu. 

Nájomca sa v plnom rozsahu spolieha na vyhlásenia a záruky uvedené najmä v tomto článku Zmluvy a osobitne 

nepreveruje ich úplnosť a pravdivosť. Prenajímateľ žiada Nájomcu, aby sa spoľahol na vyhlásenia a záruky 

uvedené najmä v tomto článku Zmluvy a uzatvoril s ním túto Zmluvu. Prenajímateľ súčasne berie na vedomie, 

že Nájomca sa spolieha a bude spoliehať na vyhlásenia a záruky obsiahnuté v tejto Zmluve. Prenajímateľ sa 

zároveň zaväzuje odškodniť Nájomcu v prípade, ak bude Nájomca zaviazaný uhradiť tretej osobe, alebo orgánu 

verejnej moci akúkoľvek škodu, zmluvnú pokutu alebo inú sankciu, ktorej dôvod spočíva v neúplnosti alebo 

nepravdivosti akéhokoľvek z vyhlásení uvedeného v tejto Zmluve alebo v konaní, opomenutí konania alebo 

zdržania sa konania Prenajímateľa, pričom Nájomca tento sľub odškodnenia prijíma. 

Prenajímateľ vyhlasuje, že jeho zakladateľom, členom alebo spoločníkom nie je politická strana alebo politické 

hnutie. 

ČLÁNOK 3 
PREDMET ZMLUVY 

Prenajímateľ sa za podmienok uvedených v tejto Zmluve zaväzuje 

3.1.1 Prenechať Nájomcovi do užívania „Vozidlo“ v počte 1 (jeden) kus spolu s Technickou dokumentáciou 

špecifikovanou v článku 4 tejto Zmluvy ako predmet leasingu, 

3.1.2 Pouplynutí Doby leasingu k povinnosti predať predmet nájmu a previesť vlastnícke právo k „Vozidlu“ na 

Nájomcu a zaškoliť Nájomcom určenú obsluhu „Vozidla“. 

Nájomca sa zaväzuje za riadne plnenie Prenajímateľa zaplatiť leasingovú cenu vo forme leasingových splátok 

podľa Zmluvy a splátkového kalendára, ktorý tvorí prílohu č. 3 tejto Zmluvy (ďalej len „Splátkový kalendár“) 

a zároveň sa zaväzuje k povinnosti kúpiť predmet nájmu, najneskôr zaplatením poslednej leasingovej splátky. 

ČLÁNOK 4 

SPÔSOB DODANIA PREDMETU LEASINGU 

Prenajímateľ je povinný za podmienok a spôsobom uvedeným v Zmluve spolu s „Vozidlom“ odovzdať Nájomcovi 

Technickú dokumentáciu spočívajúcu v: 

  

 



  

4.2 

4.3 
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4,6 
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4.8 

9.1 

5.2 

a) Návode k obsluhe v českom alebo slovenskom jazyku a podmienkach bezpečnosti práce pri jej používaní, 

b) príslušenstve k ,Vozidlu“, 

c) dodacom liste, 

d) servisnej knižke, 

e) katalógu náhradných dielov a 

f) ďalších dokladoch potrebných pre prevádzku „Vozidla“ podľa všeobecne záväzných právnych predpisov 

a noriem platných v Čase dodania „Vozidla“ alebo vich ekvivalentoch, či inej obdobnej dokumentácii 

potrebnej k prevádzke „Vozidla“ 

Nájomca sa zaväzuje najmä riadne a včas dodané „Vozidlo“ (vrátane príslušenstva a Technickej dokumentácie) 

prevziať za podmienok a spôsobom uvedeným v tejto Zmluve. „Vozidlo“ pri prevzatí prezrieť, či nemá zjavné 

vady a platiť počas Doby leasingu odplatu podľa článku 5 Zmluvy. 

Zmluvné strany sa dohodli, že „Vozidlo“ spolu s Technickou dokumentáciou bude Nájomcovi odovzdané do 9 
mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy na mieste: Technická 6, 821 04 Bratislava. (ďalej len 

„Miesto odovzdania“). 

Akékoľvek náklady spojené s dopravou Predmetu leasingu na Miesto odovzdania znáša Prenajímateľ. 

Ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak, Prenajímateľ je povinný upovedomiť Nájomcu o presnom dátume a čase 

odovzdania „Vozidla“ najneskôr 3 pracovné dni vopred. Z vážnych dôvodov, ktoré Nájomca oznámi 

Prenajímateľovi, je Nájomca oprávnený vyžiadať si náhradný termín odovzdania: v takom prípade Nájomca 

navrhne nový čas a dátum odovzdania, ktoré je Prenajímateľ povinný akceptovať. 

Zmluvné strany o odovzdaní Predmetu leasingu podľa tohto článku Zmluvy spíšu Preberací protokol podpísaný 

zástupcami oboch Zmluvných strán alebo nimi splnomocnenými osobami, ktorý bude obsahovať najmä: 

a) dátum odovzdania Predmetu leasingu 

b) vady zistené pri odovzdaní Predmetu leasingu 

c) doklady odovzdané spolu s „Vozidlom" 

d) príslušenstvo „Vozidla“ 

Zmluvné strany sa zaväzujú za účelom riadneho plnenia tejto Zmluvy poskytovať si navzájom potrebnú 

súčinnosť. 

Prenajimateľ poskytne Nájomcovi po odovzdaní Predmetu leasingu kvalifikované zaškolenie jeho obsluhy 

v rozsahu minimálne 2 (dve) hodiny, o čom Zmluvné strany, alebo nimi splnomocnené osoby podpíšu protokol 

preukazujúci riadne splnenie tejto povinnosti Prenajímateľa. Súčasťou tohto zaškolenia je aj skúšobná prevádzka 

„Vozidla“ v minimálnom rozsahu 2 (dvoch) motohodín, ktoré sa nezaratúvajú do času zaškolenia podľa 

predchádzajúcej vety. Toto zaškolenie a skúšobná prevádzka sa uskutočnia najneskôr do 12 hodín od 
odovzdania „Vozidla“ Nájomcovi. 

ČLÁNOK 5 

ODPLATA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

Odplata za užívanie Predmetu leasingu Nájomcom je stanovená dohodou Zmluvných strán a v súlade so 

zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej 
republiky č. 87/1996 Z. z. v znení neskorších predpisov, ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v 

znení neskorších predpisov a uhrádzaná bude vo forme leasingových splátok, ktoré Nájomca bude uhrádzať 

Prenajímateľovi za podmienok stanovených touto Zmluvou podľa Splátkového kalendára uvedeného v prílohe č. 

2 tejto Zmluvy. 

Zmluvné strany sa dohodli, že leasingová cena je vo výške 119 166,67 EUR bez DPH (slovom: 

jednostodevätnásttisícstošesťdesiatšesť eur a šesťdesiatsedem centov), t. j. vo výške 143 000,00 EUR s DPH
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(slovom: jednostoštyridsattisíctri eur). Leasingovú cenu podľa tohto bodu Zmluvy uhradí Nájomca 

Prenajímateľovi v 60 (šesťdesiatich) rovnocenných mesačných leasingových splátkach. 

Výška leasingovej splátky je vo výške 1986,11 EUR bez DPH (slovom: tisícdeväťstoosemdesiatšesť eur 

a jedenásť centov), t. j. vo výške 2383,33 EUR s DPH (slovom: dvetisíctristoosemdesiattri eur a tridsaťtri centov). 

Obstarávacia cena Predmetu leasingu je vo výške 108 300,00 EUR bez DPH (slovom: jednostoosemtisíctristo 

eur), t. j. vo výške 129 960,00 EUR s DPH (slovom: jednostodvadsaťdevättisícdeväťstošesťdesiat eur). 

Leasingový úrok je tak vo výške 10,033 86 % (slovom: desať celé percenta, nula tri tri osem šesť stotisícin). 

Leasingový úrok je fixný a Prenajímateľ nie je oprávnený počas Doby leasingu tento leasingový úrok zmeniť. 

Leasingové splátky je Nájomca povinný uhrádzať mesačne na základe doručenej faktúry. Splatnosť faktúry je 14 

(štrnásť) dní plynúcich od jej doručenia Nájomcovi. Ak faktúra neobsahuje všetky náležitosti podľa platných a 

účinných právnych predpisov, Nájomca je oprávnený takúto faktúru vrátiť Prenajímateľovi na opravu a/alebo 

doplnenie, pričom na takúto faktúru sa neprihliada: po doručení riadne opravenej a/alebo doplnenej faktúry 

Nájomcovi začína plynúť nová lehota splatnosti takto doručenej faktúry. 

Faktúru za prvú leasingovú splátku je Prenajímateľ oprávnený vystaviť v deň, keď začala plynúť Doba leasingu 

podľa tejto Zmluvy. 

Okrem výdavkov Nájomcu výslovne uvedených v predchádzajúcom bode Zmluvy je leasingová cena podľa bodu 

9.2 Zmluvy konečná a zahíňa akékoľvek a všetky náklady, poplatky, dane, výdavky a akékoľvek iné plnenia a 

náhrady spojené s plnením podľa tejto Zmluvy, vrátane ceny za zaškolenie obsluhy „Vozidla“, servis a pod. Pre 

vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že Prenajímateľ nemá nárok na akúkoľvek osobitnú náhradu a/alebo 

inú formu kompenzácie nákladov, výdavkov alebo iných plnení vynaložených pri plnení svojich povinností podľa 

tejto Zmluvy ako výdavkov, ktoré podľa Zmluvy znáša Nájomca. Leasingová cena nezahfňa poistenie Predmetu 

leasingu, ktoré bude zabezpečené podľa podmienok uvedených v článku 8 Zmluvy. 

Nájomca nie je na účely plnenia Zmluvy povinný poskytnúť akékoľvek zálohy, preddavky, či iné plnenia 

obdobného charakteru. Zmluvné strany sa súčasne pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností výslovne dohodli, že 

Prenajímateľ nemá nárok na úhradu akontácie, a pre plnenie zo Zmluvy sa akontácia neurčuje. 

Leasingové splátky budú uhradené bezhotovostným prevodom na bankový účet Prenajímateľa uvedený 

v Splátkovom kalendári. Zmluvné strany sa dohodli, že deň odpísania peňažných prostriedkov z účtu Nájomcu v 

prospech účtu Prenajímateľa sa považuje za deň splnenia dotknutého záväzku Nájomcu. Nájomca nezodpovedá 

za omeškanie platieb, ak omeškanie bude spôsobené jeho peňažným ústavom. 

Ak vtejto Zmluve nie je dohodnuté inak, Nájomca je povinný platiť leasingové splátky podľa Splátkového 

kalendára aj počas doby, keď „Vozidlo“ nemôže plnohodnotne užívať na dohodnutý účel, okrem prípadu, keď 

nemožnosť užívať „Vozidlo“ zavinil Prenajímateľ. 

ČLÁNOK 6 
TRVANIE LEASINGU 

Zmluvné strany sa dohodli, že právo Nájomcu užívať Predmet leasingu podľa tejto Zmluvy je 60 (šesťdesiat) 

mesiacov a začína plynúť dňom protokolárneho odovzdania „Vozidla“ („Doba leasingu“). 

Začiatok plynutia Doby leasingu sa predlžuje o čas, keď: 

a) „Vozidlo“ má pri protokolárnom odovzdaní vady, pre ktoré ho nemožno používať na účel, na ktorý je určené 
b) Nájomcovi nebolo odovzdané všetko príslušenstvo „Vozidla“ 

c) Nájomcovi nebola odovzdaná Technická dokumentácia k „Vozidlu“ 

V prípade, že nastala skutočnosť predpokladaná vbode 6.2 Zmluvy, Doba leasingu nastane dňom, keď 
Prenajímateľ odstráni tam uvedenú skutočnosť. 

Táto Zmluva zaniká najmä: 

 



6.5 

6.6 

a7 

6.8 

6,9 

6.10 

  

splnením: 

výpoveďou niektorej zo Zmluvných strán, 
odstúpením od Zmluvy, ak je to stanovené Zmluvou alebo to vyplýva zo všeobecne záväzných právnych 

predpisov: 

nemožnosťou plnenia, 

dohodou Zmluvných strán, 

zánikom ktorejkoľvek Zmluvnej strany bez právneho nástupcu. 

Zmluva je splnená riadnym uplynutím Doby leasingu a uzatvorením kúpnej zmluvy k Predmetu leasingu za 

podmienky splnenia všetkých záväzkov Zmluvných strán. 

Nájomca má právo vypovedať Zmluvu ak Prenajímateľ: 

a) 

b) 

opakovane hrubo porušuje svoje povinnosti zo Zmluvy a bol na možnosť vypovedania Zmluvy zo strany 

Nájomcu písomne upozornený 

ako právnická osoba oznámil vstup do likvidácie je v krize v zmysle 8 67a Obchodného zákonníka 

Prenajimateľ má právo vypovedať Zmluvu ak Nájomca: 

a) 

b) 

napriek písomnému upozorneniu zo strany Prenajimateľa mešká so zaplatením svojho peňažného záväzku 

po dobu viac ako 60 po sebe nasledujúcich dní 

opakovane hrubo porušuje svoje povinnosti zo Zmluvy a bol na možnosť vypovedania Zmluvy zo strany 

Prenajímateľa písomne upozornený 

nemá počas trvania Zmluvy uzatvorenú poistnú zmluvu k Predmetu leasingu podľa článku 8 Zmluvy po dobu 

dlhšiu ako 30 po sebe nasledujúcich dní 

ako právnická osoba oznámi vstup do likvidácie 

je v kríze v zmysle 8 67a Obchodného zákonníka 

Výpoveď zo Zmluvy musí mať písomnú formu a listinnú podobu, pričom výpovedná lehota je 3 (tri) mesiace 

a začina plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej 

Zmluvnej strane. Pre výpoveď zo Zmluvy tak nie je možné využiť formu elektronickej komunikácie. 

Nájomca má právo od Zmluvy odstúpiť v prípade, ak je to stanovené Zmluvou alebo všeobecne záväzným 

právnym predpisom, alebo Prenajímateľ podstatným spôsobom porušuje svoje povinnosti podľa Zmluvy. 

Podstatným porušením Zmluvy je najmä: 

a) 

b) 

Nedodanie „Vozidla“ riadne a včas vrátanie riadneho a včasného odovzdania jej príslušenstva, Technickej 

dokumentácie a zaškolenia obsluhy Nájomcu podľa podmienok dohodnutých v Zmluve, 

Nesplnenie riadne a včas niektorej z povinností Prenajímateľa podľa bodu 10.2 Zmluvy 

Nájomca je oprávnený od Zmluvy odstúpiť aj: 

a) 

b) 

o) 

d) 

ak je Prenajímateľ ako právnická osoba v likvidácii, v kríze v zmysle 8 67a Obchodného zákonníka, je v 

úpadku alebo ak je na majetok Prenajímateľa začatá exekúcia: 

ak je Prenajímateľ alebo jeho štatutárny orgán právoplatne odsúdený za trestný čin spáchaný v súvislosti s 

výkonom jeho činnosti, alebo podnikaním, 

ak sa preukáže, že vyhlásenia Prenajímateľa uvedené v článku 2 Zmluvy sú nepravdivé, nepresné alebo 

neúplné, alebo sa dodatočne po uzatvorení Zmluvy stane takéto vyhlásenie nepravdivé, neúplné alebo 

nepresné, 

ak Vozidlo" nebude počas záručnej doby spôsobilé na bežné užívanie v súlade s jeho obvyklým určením po 

dobu viac ako 14 po sebe nasledujúcich dní, alebo ak si po túto dobu nezachová si potrebné vlastnosti vrátane 

plnej funkčnosti:
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e) ak Predmet leasingu zanikol, najmä ak bol zničený, odcudzený alebo inak nenávratne znehodnotený a nie je 
spôsobilý na ďalšie užívanie na účel na ktorý je určený 

Prenajímateľ je oprávnený od Zmluvy odstúpiť ak: 

a) je Nájomca ako právnická osoba v likvidácii, v kríze v zmysle 8 674 Obchodného zákonníka, je v úpadku 
alebo ak je na jeho majetok začatá exekúcia, 

b) ak Predmet leasingu zanikol, najmä ak bol zničený, odcudzený alebo inak nenávratne znehodnotený a nie je 
spôsobilý na ďalšie užívanie na účel na ktorý je určený: 

c) je Nájomca alebo jeho štatutárny orgán právoplatne odsúdený za trestný čin spáchaný v súvislosti s výkonom 
jeho činnosti, alebo podnikaním. 

Odstúpenie musí mať písomnú formu a listinnú podobu, účinné je dňom jeho doručenia druhej Zmluvnej strane. 
Pre odstúpenie od Zmluvy tak nie je možné využiť formu elektronickej komunikácie. 

Odstúpením od Zmluvy nie sú dotknuté ustanovenia, ktoré z povahy majú trvať aj po zániku Zmluvy, najmä 
týkajúce sa najmä ochrany informácií, voľby práva, zmluvných pokút a riešenia sporov. 

V prípade že dôjde k zániku Zmluvy inak ako splnením sú si Zmluvné strany povinné poskytnúť všetku potrebnú 
súčinnosť na účely riadneho ukončenia zmluvného vzťahu a odovzdania Predmetu leasingu. 

Pri výpovedi Zmluvy alebo odstúpení od nej niektorou zo Zmluvných strán nemá Nájomca nárok na uplatnenie 
opcie podľa čl. 11 Zmluvy. 

Zmluvné strany môžu zrušiť platnosť a účinnosť Zmluvy ku stanovenému dňu vzájomnou písomnou dohodou. 

ČLÁNOK 7 

ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU 

Nebezpečenstvo škôd na Predmete leasingu a škôd spojených s prevádzkovaním „Vozidla“ nesie Nájomca, ak 
z tejto Zmluvy nevyplýva niečo iné. 

V prípade vzniku škôd tretím osobám v súvislosti s užívaním Predmetu leasingu je Nájomca povinný bezodkladne 
vykonať všetky opatrenia vrátane tých, ktoré by inak bol povinný vykonať Prenajímateľ, aby jeho nároky, 
predovšetkým nároky na poistné plnenie, alebo náhradu škody zostali zachované a škody spôsobené tretím 
osobám boli čo najnižšie. Okrem toho je Nájomca povinný do troch dní od škodovej udalosti písomne informovať 
Prenajímateľa o vzniku škody na „Vozidle“. V prípade, že by z akýchkoľvek dôvodov neboli škody v plnom 
rozsahu alebo z časti uhradené a kich náhrade bol v zmysle platných zákonov povinný Prenajímateľ, je Nájomca 
povinný túto škodu na základe výzvy Prenajímateľa uhradiť, ak nesplnil povinnosť stanovenú v tomto bode 
Zmluvy. 

Nájomca zodpovedá Prenajímateľovi za zničenie, stratu, poškodenie a znehodnotenie „Vozidla“ a jeho 
príslušenstva, ak tieto nie sú kryté poistnou zmluvou alebo zárukou. Zaplatením škody podľa predchádzajúcej 
vety prechádza právo súvisiace s nárokom na náhradu škody voči tretím osobám na Nájomcu. Za škodu, ktorá 
vznikla Nájomcovi v dôsledku používania „Vozidla“, v dôsledku prerušenia jeho používania, nemožnosti jeho 
používania, alebo v dôsledku jeho zničenia, straty, odcudzenia či odobratia, zodpovedá Prenajímateľ len v 
prípade, ak tieto škody boli spôsobené porušením jeho povinností vyplývajúcej zo Zmluvy alebo zo zákona. 

ČLÁNOK 8 

POISTENIE 

Nájomca je povinný Predmet leasingu vo vlastnom mene a na vlastné náklady poistiť, pričom toto poistenie musí 
trvať počas celého trvania Zmluvy. Všetky náklady súvisiace s poistením Predmetu leasingu znáša výlučne 
Nájomca. Poistenie Predmetu leasingu je Nájomca povinný počas trvania Zmluvy Prenajímateľovi kedykoľvek 
na vyzvanie preukázať. 
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Nájomca je povinný poistiť Predmet leasingu najmenej voči krádeži, vandalizmu, poškodeniu a zničeniu, a to pre 

územie, na ktorom je tento používaný, a na sumu najmenej vo výške Obstarávacej ceny Predmetu leasingu podľa 

bodu 5.4 tejto Zmluvy. 

Pokiaľ poisťovacia spoločnosť kráti poistné plnenie, znáša rozdiel medzi výškou škody a plnením poisťovacej 

spoločnosti Nájomca, okrem prípadu ak škoda bola spôsobená porušením povinností Prenajímateľa vyplývajúcej 

zo Zmluvy alebo zo zákona. 

Nájomca je povinný predchádzať poistným udalostiam a vykonať primerané opatrenia, aby poistná udalosť 

nenastala. Pokiaľ takáto udalosť hrozí, je Nájomca povinný odvrátiť ju na svoje náklady, alebo obmedziť výšku 

vzniknutej škody podľa svojich možností. 

V prípade, že nastala poistná udalosť, je Nájomca povinný o tom bezodkladne upovedomiť Prenajímateľa 

a poisťovaciu spoločnosť. Zmluvné strany sú povinné poskytnúť si maximálnu súčinnosť za účelom riadneho 

vybavenia poistnej udalosti, najmä poskytnúť si všetky potrebné informácie a dokumenty. 

ČLÁNOK 9 
ZÁRUKA 

Ak v tejto Zmluve nie je uvedené inak, na „Vozidlo“ sa vzťahuje záruka v rozsahu podľa všeobecne záväzných 

právnych predpisov účinných v čase uzatvorenia tejto Zmluvy. 

Nad rámec záruky v zmysle predchádzajúceho bodu Prenajímateľ vyhlasuje, že na Predmet leasingu sa vzťahuje 

záruka v trvaní 24 mesiacov. Záručná doba v tomto prípade začína plynúť odo dňa odovzdania „Vozidla“, pričom 

táto lehota nezačne plynúť skôr, ako bude podpísaný preberací protokol a bude spolu s ním odovzdané všetko 

príslušenstvo a Technická dokumentácia, a skôr, ako bude vykonané úplne zaškolenie obsluhy Nájomcu 

a vykonaná skúšobná prevádzka podľa bodu 4,8 Zmluvy. 

Pre účely tejto Zmluvy Zmluvné strany pod zárukou rozumejú, že Predmet leasingu bude v uvedenej záručnej 

dobe spôsobilý na bežné užívanie v súlade s jeho obvyklým určením a zachová si po túto dobu potrebné 

vlastnosti vrátane plnej funkčnosti. 

Záruka sa nevzťahuje na vady spôsobené neodborným či nevhodným použitím „Vozidla“, alebo vady vzniknuté 

ako následok neodbornej opravy. 

ČLÁNOK 10 
ZÁRUČNÝ SERVIS A GARANČNÉ PREHLIADKY 

Prenajímateľ je povinný na účely plnenia tejto Zmluvy a poskytnutej záruky zabezpečiť pravidelný záručný servis 
„Vozidla“, spočívajúci v povinnosti za podmienok uvedených v tejto Zmluve riadne a včas zabezpečiť opravu 

a odstránenie jej vád. 

Prenajímateľ, ktorého sídlo alebo sídlo jeho prevádzkarne zabezpečujúcej pravidelný záručný servis je 

umiestnené vo vzdialenosti väčšej ako 50 km od sidla Nájomcu, je povinný na účely vykonania pravidelného 

záručného servisu na vlastné náklady prevziať „Vozidlo“ v sídle Nájomcu alebo v mieste určenom Nájomcom 

v Bratislave a po vykonaní servisnej prehliadky je povinný na vlastné náklady „Vozidlo“ odovzdať Nájomcovi 

v mieste jeho sídla. 

Ak sa v záručnej dobe vyskytnú na dodanom „Vozidle“ vady, Prenajímateľ garantuje ich bezodplatne odstránenie 

odborným servisným strediskom S odstraňovaním podľa predchádzajúcej vety sa začne najneskôr v lehote 24 

hodín od oznámenia reklamácie, a to v Mieste odovzdania. Ak vady v lehote 3 pracovných dní od oznámenia 

reklamácie nebudú odstránené, má Nájomca nárok na poskytnutie náhradného „Vozidla“ rovnakej resp. 

ekvivalentnej špecifikácie, a to bezplatne až do doby odstránenia vád. Náhradné „Vozidlo“ musí byť Nájomcovi 

k dispozícii najneskôr do 24 hodín po uplynutí lehoty 3 pracovných dní na odstránenie vád podľa predchádzajúcej 

vety.



10.4 

10.5 

10.6 

11.1 

11.2 

11.3 

11.4 

11.5 

11.6 

117 

11,8 

11.9 

  

Na účely riadneho uplatnenia záruky a zabezpečenia záručného servisu sa Zmluvné strany dohodli, že 

oznámenia vád na účely uplatnenia záruky a garančného servisu je Nájomca povinný adresovať: 

10.4.1 Mgr, Maroš H telefonicky na tel. číslo: a následne aj emailom na adresu: 

servisf?hyca.sk 

Nájomca je pri používaní „Vozidla“ povinný riadiť sa návodom k obsluhe a Technickou dokumentáciou, vrátane 

pokynov Prenajímateľa, predovšetkým dodržať termíny servisnej údržby a garančných prehliadok, pokiaľ je tak 

uvedené v Technickej dokumentácií. 

Prenajímateľ je povinný na účely plnenia tejto Zmluvy zabezpečiť pravidelné garančné prehliadky Vozidla 

autorizovanou osobou, a to najmenej v intervale jedného roka. 

ČLÁNOK 11 
OPCIA 

Predmet leasingu je počas celého trvania Doby leasingu vo vlastníctve Prenajímateľa. Prenajímateľ je oprávnený 

požadovať, aby na „Vozidle bolo umiestnené počas Doby leasingu označenie o jeho vlastníkovi. 

Prenajímateľ sa zaväzuje umožniť Nájomcovi, aby v prípade riadneho splnenia všetkých záväzkov Nájomcu 
vyplývajúcich z tejto Zmluvy po uplynutí Doby leasingu nadobudol Predmet leasingu do vlastníctva uzatvorením 

kúpnej zmluvy (ďalej len „Kúpna zmluva“). 

V prípade záujmu Nájomcu o nadobudnutie Predmetu leasingu do svojho vlastníctva je Nájomca povinný 

písomne vyzvať Prenajímateľa na uzatvorenie Kúpnej zmluvy. Výzva na uzatvorenie Kúpnej zmluvy musí byť 
Prenajímateľovi preukázateľne doručená najneskôr 30 dní pred uplynutím Doby leasingu. Zmluvné strany sa 

dohodli, že pré doručenie výzvy postačuje elektronická forma. 

Prenajímateľ a Nájomca podpíšu Kúpnu zmluvu do 30 dní po tom, čo bola výzva podľa predchádzajúceho bodu 

doručená Prenajímateľovi, najneskôr však ku dňu uplynutia Doby leasingu. 

Kúpna cena za odpredaj Predmetu leasingu Nájomcovi bude vo výške 1,00 EUR bez DPH (slovom: jedno euro), 

teda 1,20 EUR s DPH (slovom: jedno euro a dvadsať centov). Nájomca je povinný zaplatiť kúpnu cenu 
bezhotovostným prevodom na bankový účet Prenajímateľa do 14 (štrnásť) dní odo dňa nadobudnutia účinnosti 
Kúpnej zmluvy. Na tento účel vystaví Prenajímateľ faktúru, ktorú doručí Nájomcovi: v opačnom prípade nie je 

Nájomca povinný zaplatiť kúpnu cenu, a to až do riadneho doručenia faktúry. Ustanovenia článku 5 sa použijú 
primerane. 

Prenajímateľ je oprávnený odoprieť uzatvorenie Kúpnej zmluvy v prípade, ak Nájomca nemá v čase doručenia 

výzvy na uzatvorenie Kúpnej zmluvy Prenajímateľovi uhradený svoj splatný záväzok voči Prenajímateľovi plynúci 

zo Zmluvy, a to až do času, kým nebudú všetky splatné záväzky Nájomcu uhradené Prenajímateľovi. 

Ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak platí, že v prípade ak Nájomca nevyzve Prenajímateľa na uzatvorenie 

Kúpnej zmluvy ani do uplynutia Doby leasingu, je povinný po uplynutí Doby leasingu vrátiť Predmet Leasingu 
Prenajímateľovi, V takom prípade znáša náklady vzniknuté v súvislosti s vrátením Predmetu leasingu Nájomca, 

a to vrátane nákladov na prepravu Predmetu leasingu na miesto určené Prenajímateľom. Náklady na prepravu 
podľa predchádzajúcej vety znáša Nájomca najviac do výšky, vakej by boli náklady na prepravu do sídla 
Prenajímateľa. 

Nájomca je oprávnený až do odovzdania Predmetu leasingu Prenajímateľovi podľa predchádzajúceho bodu 

Zmluvy požiadať o uzatvorenie Kúpnej zmluvy a Prenajímateľ je povinný takej žiadosti vyhovieť a s Nájomcom 
bezodkladne Kúpnu zmluvu uzatvoriť. 

Nájomca je povinný uhradiť Prenajímateľovi za každý aj začatý mesiac, v ktorom užíva Predmet leasingu po 

uplynutí Doby leasingu bez toho, aby bola uzatvorená Kúpna zmluvu zmluvnú pokutu vo výške mesačnej 

leasingovej splátky podľa bodu 5.3 Zmluvy. 
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11.10 Prenajímateľ je povinný v Kúpnej zmluve garantovať Nájomcovi záruku na Predmet leasingu v zmysle článku 9 

12.1 

12.2 

12.3 

12.4 

12.5 

13.1 

13.2 

13.3 

13.4 

13.5 

13.6 

Zmluvy, a to na dobu určenú ako rozdiel medzi záručnou dobou podľa bodu 9.2 Zmluvy a Dobou leasingu. 

ČLÁNOK 12 

PREDČASNÉ SPLNENIE ZMLUVY 

Nájomca je oprávnený predčasne splatiť svoje záväzky vyplývajúce zo Zmluvy vrátane splatenia leasingovej 

ceny. 

Predčasné splatenie záväzkov je Nájomca povinný oznámiť Prenajímateľovi najneskôr 60 dní predo dňom 

zamýšľaného predčasného splatenia, pričom zároveň uvedie zamýšľaný deň predčasného splatenia svojich 

záväzkov. Oznámenie môže vykonať elektronicky. 

Nájomca je v takom prípade povinný uhradiť Prenajímateľovi: 

a) doposiaľ neuhradenú časť obstarávacej ceny podľa bodu 5.4 Zmluvy vyplývajúcu zo Splátkového kalendára, 

b) 3% z doposiaľ neuhradenej časti obstarávacej ceny podľa bodu 5.4 Zmluvy vyplývajúcu zo Splátkového 

kalendára, 

c) doposiaľ neuhradené poplatky podľa bodu 5.7 Zmluvy. 

Prenajímateľ je povinný bezodkladne po obdržaní oznámenia podľa bodu 12.2 tohto članku Zmluvy zaslať 

Nájomcovi finančné vyúčtovanie obsahujúce všetky finančné záväzky Nájomcu voči Prenajímateľovi, 

Nájomca je v prípade predčasného splatenia svojich záväzkov podľa tohto článku Zmluvy oprávnený uplatniť 

opciu na kúpu Predmetu leasingu podľa tejto Zmluvy, pričom ustanovenia článku 11 Zmluvy sa použijú 

primerane. 

ČLÁNOK 13 

RUČENIE ZA DAŇ Z PRIDANEJ HODNOTY 

Nájomca je oprávnený zadržať časť peňažnej sumy uvedenú vo vystavenej faktúre prislúchajúcej k jednotlivým 

leasingovým splátkam ako daň z pridanej hodnoty (ďalej aj len ako "časť peňažnej sumy“) pred úhradou faktúry, 

ak z okolností vyplýva, že Nájomca bude povinný ako ručiteľ uhradiť daň z pridanej hodnoty za Prenajímateľa v 
zmysle $ 69b Zákona o DPH, ato najmä podľa $ 69 ods. 14 Zákona o DPH, 

Zadržanie časti peňažnej sumy podľa predchádzajúceho bodu tohto článku Zmluvy vyplýva z možného ručenia 

za DPH z predchádzajúceho stupňa bez ohľadu na deň vystavenia faktúry. 

Zadržanie časti peňažnej sumy nie je porušením zmluvnej povinnosti zo strany Nájomcu a nie je možné 

považovať takéto konanie Nájomcu za neuhradenie leasingovej splátky v plnej výške a Nájomca preto nie je v 

omeškaní s úhradou súvisiacej časti leasingovej ceny. 

Nájomca oznámi Prenajímateľovi zadržanie časti peňažnej sumy v zmysle tohto článku Zrmluvy bez zbytočného 

odkladu, a to elektronicky. Prenajímateľ nemá nárok na úhradu akejkoľvek škody, ako ani akýchkoľvek úrokov z 

omeškania, spojených so zadržanim časti peňažnej sumy. 

Nájomca uvoľní zadržanú časť peňažnej sumy nasledovne: 

a) v prospech Prenajímateľa, ak sa preukáže, že pominuli skutočnosti, ktoré k zadržaniu časti peňažnej sumy 

viedli: 

b) vzmysle rozhodnutia daňového úradu miestne príslušného Prenajímateľa, pričom dňom zadania príkazu na 

úhradu časti peňažnej sumy z bankového účtu Nájomcu sa táto úhrada započítava voči účtovnej pohľadávke 

Prenajímateľa, s čím Zmluvné strany výslovne súhlasia. 

V pripade, ak došlo k úhrade nezaplatenej dane z pridanej hodnoty alebo jej časti aj zo strany Prenajímateľa, a 

zároveň aj zo strany Nájomcu, a daňový úrad miestne príslušný Prenajímateľovi vráti v zmysle Zákona o DPH 

úhradu dane z pridanej hodnoty alebo jej Časti Nájomcovi, je Nájomca povinný takto vrátenú peňažnú sumu 
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“71 
poukázať na bankový účet Prenajímateľa uvedený v záhlaví tejto Zmluvy, resp. vo faktúre, a to v prípade, ak sa 
jedná o časť peňažnej sumy zadržanej podľa bodu 13.1 tohto článku Zmluvy. 

ČLÁNOK 14 
ĎALŠIE ZÁVÄZKY ZMLUVNÝCH STRÁN 

   

14.1 Prenajímateľ sa zaväzuje, že po dobu trvania Zmluvy nebude užívanie Predmetu leasingu Nájomcom žiadnym 
spôsobom narušovať, či akokoľvek sťažovať. 

14.2 Bez predchádzajúceho písomného súhlasu Prenajímateľa nie je Nájomca oprávnený poskytnúť Predmet 
leasingu do užívania tretej osobe, najmä nie je oprávnený Ju prenajať, vypožičať, scudziť, alebo ju zaťažiť právom 
tretej osoby. 

14.3 Nájomca je povinný „Vozidlo“ udržiavať v prevádzkyschopnom stave. 

144 — Akékoľvek náklady spojené s bežným užívaním a prevádzkou „Vozidla“, predovšetkým jeho opravy, náklady na 
poistenie, a bežnú údržbu je Nájomca povinný vykonávať na vlastné náklady. 

14.5. Nájomca nie je oprávnený vykonávať akékoľvek technické úpravy „Vozidla“ nad rámec jej údržby v zmysle 
Technickej dokumentácie a pokynov Prenajímateľa. 

14.6 Prenajímateľ je oprávnený vykonávať kontrolu „Vozidla“, čo je povinný oznámiť Nájomcovi najmenej 3 (tri) dni 
vopred. Nájomca sa zaväzuje včas oznámenú kontrolu „Vozidla“ Prenajímateľovi umožniť. 

14.7 Prenajímateľ nenesie zodpovednosť za vady „Vozidla“ alebo akúkoľvek škodu na nej z dôvodu porušenia 
povinností Nájomcu dodržať a zabezpečiť garančnú alebo servisnú prehliadku. 

ČLÁNOK 15 
SANKCIE 

15.1 Vprípade omeškania s úhradou leasingovej splátky sa Nájomca zaväzuje uhradiť Prenajímateľovi úrok 
z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej čiastky za každý aj začatý deň omeškania. Nájomca nie je v omeškaní 
v prípade, že Prenajímateľ nesplní riadne svoje povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy, t. j. predovšetkým, že 
riadne nevystaví alebo nedoručí faktúru na úhradu leasingovej splátky, nedodá riadne a včas Nájomcovi Predmet 
leasingu, jeho príslušenstvo alebo Technickú dokumentáciu, nevykoná riadne zaškolenie obsluhy „Vozidla“, 
alebo neodstráni vady na Predmete leasingu aj keď je ktomu podľa tejto Zmluvy alebo podľa všeobecne 
záväzných právnych predpisov viazaný. 

15.2 V prípade omeškania Prenajímateľa s dodaním Predmetu leasingu, alebo ktorejkoľvek jeho časti, vrátane 
odovzdania všetkého príslušenstva, Technickej dokumentácie a zaškolenia obsluhy „Vozidla“ má Nájomca 
právo požadovať zmluvnú pokutu vo výške 3% z výšky leasingovej splátky za každý aj začatý deň omeškania. 

15.3 Pre prípad že sa ktorékoľvek vyhlásenie Prenajímateľa uvedené v bode 2.2 alebo 2.3 Zmluvy ukáže ako 
nepravdivé, neúplné alebo zavádzajúce, je Prenajímateľ povinný zaplatiť Nájomcovi zmluvnú pokutu vo výške 
10.000,- EUR (slovom: desattisíc eur), za každé takéto porušenie samostatne. 

15.4 Pre prípad že sa ktorékoľvek vyhlásenie Prenajímateľa uvedené v bodoch 2.4 až 2.9 Zmluvy ukáže ako 
nepravdivé, neúplné alebo zavádzajúce, je Prenajímateľ povinný zaplatiť Nájomcovi zmluvnú pokutu vo výške 
1.000,- EUR (slovom: tisíc eur), za každé takéto porušenie samostatne. 

15.5 Pre prípad porušenia povinnosti Prenajímateľa uvedenej v bode 2.13 Zmluvy, je Prenajímateľ povinný zaplatiť 
Nájomcovi zmluvnú pokutu vo výške 5.000,- EUR (slovom: pättisíc eur). 

15.6 Pre prípad porušenia akejkoľvek povinnosti Prenajímateľa uvedenej v bode 10.1 Zmluvy, je Prenajímateľ povinný 
zaplatiť Nájomcovi zmluvnú pokutu vo výške 500,- EUR/1deň (slovom: päťsto eur za jeden deň) trvania porušenia 
povinnosti, a to za každú zabezpečovanú povinnosť samostatne. 

15.7 Nárok na zaplatenie zmluvných pokút dohodnutých medzi Zmluvnými stranami v Zmluve vzniká dotknutej 
Zmluvnej strane dňom porušenia zabezpečovanej zmluvnej povinnosti. 
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15.8 

15.9 

15.10 

15.11 

15.12 

15.13 

16.1 

16.2 

16.3 

16.4 

16.5 

16.6 

17.1 

17.2 

Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností Zmluvné stany výslovne uvádzajú, že pre vznik nároku na zmluvnú 

pokutu sa zavinenie druhej Zmluvnej strany nevyžaduje. 

Zmluvná strana, ktorá zabezpečenú zmluvnú povinnosť porušila, je povinná príslušnú zmluvnú pokutu zaplatiť 

druhej Zmluvnej strane do 15 (pätnásť) dní odo dňa kedy bola na zaplatenie zmluvnej pokuty vyzvaná. 

Zaplatenie zmluvnej pokuty porušujúcou Zmluvnou stranou nezbavuje porušujúcu Zmluvnú stranu záväzku splniť 

povinnosti podľa Zmluvy. 

Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo dotknutej Zmluvnej strany na náhradu škody, ktorá jej vznikla 

porušením povinnosti. Zmluvná pokuta sa nezapočítava na náhradu škody. 

Za omeškanie podľa tohto článku Zmluvy sa nepovažuje stav, ktorý vznikol v dôsledku vyššej moci. O vzniku a 

trvaní vyššej moci je však dotknutá Zmluvná strana povinná druhú Zmluvnú stranu bezodkladne písomne 
informovať. 

Zmluvné strany vyhlasujú, že výška zmluvných pokút dojednaných podľa Zmluvy je obvyklá a primeraná povahe 

a významu zabezpečovaných záväzkov a s touto výškou bez námietok súhlasia. 

ČLÁNOK 16 
SUBDODÁVATELIA 

Prenajímateľ je oprávnený plniť svoje povinnosti a záväzky podľa tejto Zmluvy aj prostredníctvom tretích 

fyzických alebo právnických osôb (ďalej len „subdodávatelia“), ktorí sú uvedení v zozname subdodávateľov 

podľa bodu 16.3 tohto článku Zmluvy, ktorý tvorí prílohu č. 3 tejto Zmluvy. 

Prenajímateľ zodpovedá za plnenie zo Zmluvy subdodávateľom tak, ako keby plnenie poskytol sám. 

Po predchádzajúcom písomnom súhlase Nájomcu môže Prenajímateľ použiť iných subdodávateľov než 

subdodávateľov uvedených v zozname subdodávateľov podľa prílohy č. 3, ak sú zapísaní v RPVS v súlade s 8 

11 Zákona o verejnom obstarávaní. Prenajímateľ je povinný predložiť Nájomcovi najneskôr do 5 pracovných dní 

odo dňa, kedy sa o tejto skutočnosti dozvedel, informácie o novom subdodávateľovi v rozsahu, ako sť informácie 

o subdodávateľoch uvedené v zozname subdodávateľov. 

Prenajímateľ nie je oprávnený bez súhlasu Nájomcu meniť %-ný podiel subdodávok u svojich subdodávateľov 

uvedených v zozname subdodávateľov, Zároveň je povinný zabezpečiť, aby subdodávatelia uvedení v zozname 

subdodávateľov nezadali svoju subdodávku resp. jej časť žiadnemu inému subdodávateľovi. Prenajimateľ nie je 
oprávnený zadať svojim subdodávateľom ani žiadnym tretím osobám poskytovanie celého predmetu tejto 

Zmluvy. 

Prenajímateľ je povinný pri výbere subdodávateľov zachovávať odbornú starostlivosť a dbať na ich technické 

schopnosti, personálne kapacity, odborné zručnosti a iné predpoklady potrebné pre plnenie Zmluvy. 

Prenajímateľ pri výbere subdodávateľa musí postupovať s náležitou starostlivosťou a tak, aby vynaložené 

náklady na zabezpečenie predmetu zákazky, na základe zmluvy o subdodávke, boli hospodárne, a tak, že 

subdodávatelia podieľajúci sa na dodaní predmetu zákazky budú kvalifikovaní na svoje profesie vzťahujúce sa 

k predmetu zákazky a budú mať potrebné oprávnenia a osvedčenia potrebné k dodaniu predmetu zákazky. 

ČLÁNOK 17 

VYŠŠIA MOC 

Zmluvné strany nezodpovedajú za čiastočné alebo úplné neplnenie povinností daných Zmluvou v prípade [a v 

tom rozsahu), kedy toto neplnenie bolo výsledkom udalosti alebo okolnosti spôsobenej vyššou mocou podľa 8 

374 Obchodného zákonníka. V takom prípade sa lehota na splnenie povinnosti Zmluvnej strany predlžuje 

o trvanie udalosti v tomto článku Zmluvy definovanej ako vyššia moc. 

Vyššia moc na účely tejto Zmluvy zahíňa výnimočné udalosti alebo okolnosti uvedené v tomto bode Zmluvy: 
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17.3 

17.4 

18.1 

18.2 

18.3 

18.4 

18.5 

18.6 

18.7 

18.8 

Vyššia moc: Pre účely tejto Zmluvy sa ktorákoľvek z udalostí uvedených v nižšie uvedenom bode považuje za 

udalosť Vyššej moci za podmienky, že akákoľvek taká uvedená udalosť je objektívne mimo kontrolu Zmluvných 

strán, Zmluvná strana nemohla primerane vykonať opatrenia proti akejkoľvek takej uvedenej udalosti pred 

uzavretím tejto Zmluvy, Zmluvná strana nemohla akejkoľvek takej uvedenej udalosti primerane zabrániť alebo ju 

prekonať, akákoľvek taká uvedená udalosť nie je v žiadnom rozsahu pričítateľná druhej Zmluvnej strane a takáto 

udalosť objektívne bráni Zmluvnej strane v splnení jej povinnosti. 

Udalosti Vyššej moci: Vyššia moc môže zahrňovať najmä nasledujúce mimoriadne udalosti alebo okolnosti: 

a) Vojna, vojnový stav (či už bola vyhlásená vojna alebo nie), povstanie, terorizmus, revolúcia, vzbura, vojenská 

alebo uzurpovaná moc, alebo občianska vojna. 

b) Živelné pohromy ako sú napr. zemetrasenie, hurikán, tajfún alebo sopečná činnosť. 

c) Vyhlásenie núdzového stavu, ustanovený zákaz vychádzania, pandémia, epidémia, stanovené karanténne 

opatrenia. 

Ak Zmluvnej strane bráni alebo bude brániť v plnení povinností Vyššia moc ako je definovaná v tomto článku 

Zmluvy je táto Zmluvná strana povinná o tejto skutočnosti informovať druhú stranu s uvedením povinností, ktoré 

z dôvodu Vyššej moci nemôže splniť. Oznámenie musí byť doručené elektronicky najneskôr do 5 (päť) 

pracovných dní odo dňa kedy okolnosť/udalosť Vyššej moci nastala, inak sa na ňu neprihliada. 

Zodpovednosť Zmluvnej strany nevylučuje prekážka spôsobená vyššou mocou, ktorá vznikla v dobe, kedy 

povinná strana bola v oneskorení s plnením svojej povinnosti. 

ČLÁNOK 18 
JAZYK ZMLUVY, DORUČOVANIE A KOMUNIKÁCIA 

Jazyk Zmluvy a celej písomnej komunikácie medzi Zmluvnými stranami a tretími osobami je slovenský jazyk. 

Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si všetky informácie potrebné pre riadne 

plnenie svojich záväzkov pre realizáciu Zmluvy. Zmluvné strany sú povinné informovať druhú Zmluvnú stranu 

o všetkých skutočnostiach, ktoré sú alebo môžu byť dôležité pre riadne plnenie Zmluvy. 

Každá komunikácia medzi Zmluvnými stranami bude prebiehať prostredníctvom oprávnených osôb uvedených 

v Zmluve, štatutárnych orgánov Zmluvných strán, prípadne nimi poverenými osobami. 

Všetky oznámenia medzi Zmluvnými stranami, ktoré sa vzťahujú k Zmluve alebo ktoré majú byť vykonané na 

základe Zmluvy, musia byť vykonané v písomnej podobe a druhej Zmluvnej strane doručené buď osobne alebo 

doporučeným listom či inou formou registrovaného poštového styku alebo elektronickou poštou na adresu 

uvedenú v tejto Zmluvy, ak nie je ustanovené alebo medzi Zmluvnými stranami dohodnuté inak. Písomnú formu 

považujú Zmluvné strany za zachovanú aj v prípade elektronickej komunikácie (e-mail). 

Elektronická komunikácia bude prebiehať zasielaním e-mailov prostredníctvom nasledujúcich adries: 

Adresa Nájomcu: asistent) mepasys.sk, vladimir.weber(dmepasys.sk 

Adresa Prenajímateľa: brever©hyca.sk 

Doručením sa rozumie prijatie zásielky Zmluvnou stranou, ktorej bola adresovaná. 

Za deň doručenia zásielky Zmluvnej strane, ktorej bola adresovaná, sa považuje takisto aj deň, 

a) vktorom ju táto Zmluvná strana odoprela prijať, 

b) ktorým márne uplynula odberná lehota pre jej vyzdvihnutie si na pošte alebo, 

c) vktorý bola na zásielke zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že „adresát sa odsťahovaľ „adresát je 

neznámy“ alebo iná obdobná poznámka, ktorá podľa poštového poriadku znamená nedoručiteľnosť zásielky. 

Elektronická komunikácia sa za doručenú považuje v nasledujúci pracovný deň po jej odoslaní, ak táto správa 

bola adresátovi doručená. 

14  



18.3 

19.1 

19.2 

20.1 

20.2 

20.3 

20.4 

20.5 

20.6 

20.7 

V prípade pochybnosti ohľadom času doručenia sa oznámenie považuje za doručené tretím dňom po jeho 

preukázateľnom odoslaní. 

ČLÁNOK 19 

OCHRANA OSOBNÝCH ÚDAJOV 

Zmluvná strana je povinná akékoľvek osobné údaje druhej Zmluvnej strany, alebo poskytnuté druhou Zmluvnou 

stranou pri plnení Zmluvy spracúvať v súlade s ustanoveniami NARIADENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A 

RADY (EÚ) 2016/679 z 27, apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom 

pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (Všeobecné nariadenie o ochrane údajov) a 

príslušnými ustanoveniami Zákona o ochrane osobných údajov. 

V prípade, ak Zmluvná strana poskytuje druhej Zmluvnej strane osobné údaje inej fyzickej osoby, je v zmysle 

Všeobecného nariadenia o ochrane údajov alebo Zákona o ochrane osobných údajov oprávnený tak vykonať len 

v prípade, ak na to disponuje adekvátnym právnym základom. Ak je právnym základom súhlas dotknutej osoby, 

je povinný ho na vyzvanie bezodkladne predložiť. Zmluvné strany výslovne vyhlasujú, že disponujú adekvátnym 

oprávnením, na základe ktorého sú oprávnené osobné údaje tejto osoby poskytnúť druhej Zmluvnej strane v 

rozsahu nevyhnutnom na dosiahnutie účelu spracúvania. V opačnom prípade sú v plnom rozsahu zodpovedné 

za porušenie ustanovení Všeobecného nariadenia o ochrane údajov alebo zákona o ochrane osobných údajov 

a nemajú nárok na uplatňovanie si akéhokoľvek nároku voči druhej Zmluvnej strane. 

ČLÁNOK 20 

OCHRANA DÔVERNÝCH INFORÁCIÍ 

Všetky informácie obsiahnuté v Zmluve, ako itie, ktoré si Zmluvné strany navzájom poskytli počas predzmluvných 

rokovaní, pri uzavretí Zmluvy a po uzavretí Zmluvy, sa považujú za dôverné, ak ich dotknutá strana neoznačí za 

iné ako dôverné. 

Dôvernými informáciami podľa bodu 20.1 Zmluvy sú najmä: 

a) dôverné informácie tvoriace predmet obchodného tajomstva, autorskoprávnej ochrany alebo ochrany iných 

predmetov duševného vlastníctva, 

b) technické riešenia a predlohy, návody, výkresy, projektové dokumentácie, model 

c) informácie súvisiace s cenotvorbou, modely, výpočty a kalkulácie 

Za Zmluvnú stranu sa na účel ochrany dôverných informácií podľa tohto článku Zmluvy považuje aj subdodávateľ 

Prenajímateľa a alebo akákoľvek iná tretia osoba, ktorú oprávnene zapojí do plnenia Zmluvy s výslovným 

súhlasom Nájomcu, 

Ochrana dôverných informácií podľa Zmluvy spočíva v záväzku každej Zmluvnej strany dodržiavať právne 

predpisy vzťahujúce sa na ochranu dôverných informácií a pravidlá ochrany dôverných informácií podľa tejto 

Zmluvy. 

Zmluvné strany nakladajú s dôvernou informáciou poskytnutou druhou Zmluvnou stranou tak, aby nedošlo k 

zneužitiu dôvernej informácie alebo hrozbe jej zneužitia s možnosťou porušenia povinnosti, práva alebo právom 

chráneného záujmu Zmluvnej strany alebo inej osoby, a zdržia sa takého konania, ktorého následkom dôjde 

alebo môže dôjsť k porušeniu povinnosti, práva alebo právom chráneného záujmu Zmluvnej strany alebo inej 

osoby. 

Dôverné informácie okrem osobných údajov poskytnuté Zmluvnou stranou môže druhá zmluvná strana využívať 

na iné účely ako je plnenie Zmluvy, poskytnúť tretej osobe alebo zverejniť ich, len ak Zmluvná strana na to dá 

vopred písomný súhlas a poskytnutie takéhoto súhlasu nie je porušením právnych predpisov, alebo taká 

povinnosť Zmluvnej strane vyplýva zo všeobecne záväzného právneho predpisu. 

Zmluvné strany zabezpečia, aby sa osoby poverené úlohami v rámci plnenia Zmluvy preukázateľným spôsobom 

zaviazali, že zachovajú dôvernosť informácií, ak nie sú viazané vhodnou povinnosťou zachovávať dôvernosť 
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informácií vyplývajúcou z interných predpisov Zmluvnej strany alebo z právnych predpisov. Prostriedkom na 
zachovanie dôvernosti informácií podľa prvej vety je okrem iného aj záväzok mlčanlivosti. Dodržiavanie pravidiel 
ochrany dôverných informácií vrátane záväzku mlčanlivosti trvá aj po zániku ostatných záväzkov zmluvných strán 
podľa tejto Zmluvy, najdlhšie však do skončenia doby, počas ktorej je informácia dôverná. 

Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky dokumenty, materiály a elektronické nosiče údajov, ktoré obsahujú 
dôverné informácie, sa budú uchovávať: 

a) osobitne od všetkých ostatných dokumentov, materiálov a poznámok, a to takým spôsobom, aby boli 
rozpoznateľné ako dôverné informácie, 

b) na bezpečnom mieste s cieľom ochrániť ich pred odcudzením, neoprávnenou manipuláciou alebo 
neoprávneným prístupom vrátane zhotovovania kópií údajov. 

Zmluvné strany budú vyhotovovať kópie dôverných informácií len s predchádzajúcim písomným súhlasom druhej 
Zmluvnej strany a v rozsahu nevyhnutnom pre plnenie Zmluvy. Zmluvné strany si písomne dohodnú spôsob 
uchovávania, vyraďovania a likvidovania vyhotovených kópií. 

Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne bezodkladne informovať, ak sa dozvedia o skutočnom alebo hroziacom 
neoprávnenom použití alebo skutočnom alebo hroziacom neoprávnenom sprístupnení dôverných informácií, a 
dotknutá strana sa zaväzuje prijať všetky primerané opatrenia s cieľom znemožniť alebo ukončiť akékoľvek takéto 
použitie alebo akékoľvek takéto sprístupnenie, v prípade potreby za súčinnosti druhej Zmluvnej strany. 

Porušením dôvernosti informácií vzniká záväzok Zmluvnej strany, ktorá dôvernosť informácie porušila 
nedodržaním ustanovení tejto Zmluvy alebo porušením právnych predpisov, podľa povahy porušenia a povahy 
dôvernej informácie ukončiť činnosť vedúcu k porušeniu dôvernosti informácií, odstrániť následky porušenia 
uvedením do pôvodného stavu, prijať opatrenia na zamedzenie porušenia dôvernosti informácií v budúcnosti a 
preukázať druhej Zmluvnej strane ich plnenie, ak zmluvný vzťah naďalej trvá, alebo nahradiť škodu spôsobenú 
porušením: 

Ohrozením dôvernosti informácií vzniká záväzok Zmluvnej strany, ktorá dôvernosť informácie porušila 
nedodržaním ustanovení tejto Zmluvy alebo porušením právnych predpisov, podľa povahy porušenia a povahy 
dôvernej informácie ukončiť činnosť vedúcu k porušeniu dôvernosti informácií a ak zmluvný vzťah naďalej trvá, 
prijať opatrenia na zamedzenie ohrozenia alebo porušenia dôvernosti informácií v budúcnosti, a preukázať druhej 
zmluvnej strane ich plnenie 

Povinnosť Zmluvnej strany poskytnúť dôverné informácie podľa príslušných právnych predpisov nie je Zmluvou 
dotknuté. 

ČLÁNOK 21 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia podľa platných právnych predpisov SR. 

Zmluva je vyhotovená v 4 (štyroch) rovnopisoch, z ktorých každá Zmluvná strana obdrží po podpise Zmluvy 2 
(dva) rovnopisy. 

Zmeny a doplnky Zmluvy môžu byť vykonané len písomne, formou očíslovaného dodatku k Zmluve podpísaného 
oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán. Uzavretý dodatok musí byť v súlade s platným Zákonom o 
verejnom obstarávaní. Prenajímateľ je v prípade potreby povinný požiadať Nájomcu písomne o zmenu Zmluvy, 
navrhovanú zmenu riadne zdôvodniť a navrhnúť text zmeny Zmluvy. Nájomca posúdi navrhovanú zmenu Zmluvy 
a najneskôr do 30 (tridsiatich) dní odo dňa obdížania žiadosti sa rozhodne, či prijme navrhovanú zmenu Zmluvy. 
Ak je zmena Zmluvy spôsobená neplnením alebo porušením Zmluvy Prenajímateľom, všetky dodatočné výdavky 
spojené s touto zmenou znáša Prenajímateľ. 

Neplatnosť niektorého z ustanovení Zmluvy nemá vplyv na platnosť ostatných ustanovení Zmluvy. Ak sa niektoré 
z ustanovení Zmluvy stane neplatným z dôvodu rozporu s právnymi predpismi, zaväzujú sa obe Zmluvné strany 
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takéto ustanovenie nahradiť iným, ktoré najviac zodpovedá účelu a právnemu významu pôvodného ustanovenia 

Zmluvy. 

215 Práva a povinnosti neupravené touto Zmluvou sa budú riadiť príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka 

a súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

21.6 Každá správa, súhlas, schválenie alebo rozhodnutie, ktoré sa požadujú na základe Zmluvy, sa vyhotovia, pokiaľ 

nie je stanovené inak, v písomnej forme. Odosielateľ akejkoľvek písomnej správy môže požadovať písomné 

potvrdenie príjemcu. 

21.7 Všetky spory, ktoré vzniknú v súvislosti so Zmluvou sa pokúsia Zmluvné strany vyriešiť dohodou. V prípade, ak 

sa Zmluvné strany nedohodnú na vyriešení sporov v súvislosti so Zmluvou, bude spory riešiť príslušný súd 

Slovenskej republiky. 

218 Zmluvné strany vyhlasujú, Že sú si vedomé všetkých následkov vyplývajúcich zo Zmluvy, ich zmluvná voľnosť 

nie je ničím obmedzená a že im nie sú známe okolnosti, ktoré by im bránili platne uzavrieť Zmluvu. V prípade, 

že taká okolnosť existuje zodpovedajú za škodu, ktorá vznikne druhej Zmluvnej strane na základe tohto 

vyhlásenia. 

219  Neoddeliteľnú súčasť Zmluvy tvorí: 

a) Príloha č. 1 - Technická špecifikácia „Vozidla“ 

b) Príloha č. 2 — Skladba ceny 

c) Príloha č. 3 - Splátkový kalendár 

d) Príloha č. 4 — Zoznam subdodávateľov 

v Bratislave , dňa 2.4, 07, 2024 v Bratislave, dňa 
165 -07- 2024 

za Nájomcu: za Prenajímateľa: 

    kovací systétti, spol>st<6. | HYCA s. r / 
livka, konateľ S“ Ing. Pavol Cagáň 

aciatent 
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sloha č.1 - Technická špecifikácia „Vozidla" 

TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA — TECHNICKÉ ÚDAJE PONÚKANEJ ZNAČKY A TYPU VOZIDLA 

S NADSTAVBOU 

PERSONALIZOVANÝ TECHNICKÝ LIST 
  

RENAULT TRUCKS D 14 MED P4X2 240E6 

a5 —+ 7025 

   
1325 Ť ATLĽO 2019 1922 

HMOTNOSŤ 

Maximálna hmotnosť Celková 

Č 

Hrnotnosť podvozka s kabínou na vozovke 

ontakte s 

ná a1 

zadná va 1 

celková (Coc: 16.1. 

Maximálna technická hmotnosť 16.3. 

Čoc: 16.3. 

Maximálna registračná hmotnosť 

/ BEP LI 
Karosovateľná dlžka # BEPLI 

Predný i 1! BEP 

Vzdialenosť #BEPLÍ 

Rázvor 1 BEP LO011 

T rázvor / BEP LO1 

LO1 

Celková s kabínou # BEP LO01 

Ťažisko nákladu 
min — ! 

vozidla # BEP LO01   
1111



  

  

PERSONALIZOVANÝ TECHNICKÝ LIST 
  

  

  

  

      

Maximálna dížka vozidla (Z) (Zmax / BEP LO01) mm 8845 

Zoo r mini (Xrnin / BEP L017) mm 1578 
k Y maxi (max: BEP L017) mm 2820     
  

od zeme pri nezaťaženom vozidle 

Maximálna bez nákladu HO01 

nosníkov 

g : / BEP HO1 
Svetlá výška pri zaťažení Zadná /BEP HO1 

Výška od zeme po hornú časť na úrovni 1 /BEP 

zaťažení (H1 / BEP 

Výška od zeme po hornú časť na úrovni 1BEP 

zaťažení 1BEP 

Výška od zeme po hornú časť na zadnom 

konci zaťažení 

  

ŠÍRKY 

Maximálna šírka kabí 

Šírka rámu 

rka kolesách zadná 1 1 BEP W003.2 

1 BEP W013.1 
tiav kolos zadná 1 (V2 / BEP W01 

  

  

  

Rôzne 
Rázvor mm vr 

Hrúbka pozdížnych nosníkov (BEP W034) mm 8 

Poloma oláčania medzi chodníkmi mm 7991,5 

celkom (BEP W012) mm 8650           
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AA 

PERSONALIZOVANÝ TECHNICKÝ LIST 
  

MOTOR DTI 5 
  

Chladiaca kvapalina: nemrznúca do - 409G, 
Maximálny výkon: 176 kW pri otáčkach 2200 1/min 
Maximálny krútiaci moment: 900 Nm pri otáčkach od 1200 

do 1600 1/min. 
Naftový 4 valec v rade - 4 ventily na valec - zadné rozvody 
Vysokotlakové vstrekovanie COMMON RAIL 2000 barov 
Vrtanie 110 mm - zdvih 135 mm - objem valcov 3,1 litra 
Preplňovaný turbokormpresorom s variabilnou geometriou 
Recyklácia výfukových plynov EGR 
Smer otáčania (pohľad od prevodovky): proti smeru otáčania 
motora 

Objem oleja: 14,5 litra vrátane filtra 
Interval výmeny štandardného oleja 
Plechová olejová vaňa 
Kapacita chladiaceho okruhu: 13 litrov 

Emisná trieda EHS EURO VI 
Kompaktný systém dodatočného spracovania spalín (5. 
vstrekovač, katalyzátor, filter pevných častíc, SCR) 
Chladiaca kvapalina 
Predpis na hluk R51.03 

VÝBAVA MOTORA 
  

Čiastočná recyklácia olejovej hrnly (polo-zatvorený okruh) 

Zariadenie pre štartovanie za studena pomocou predhrevu 

nasávaného vzduchu 

Bez náhonu na motore. 

Elektronický obmedzovač rýchlosti (90 km/h) 

SPOJKA 

K
r
ú
t
l
a
c
i
 
m
o
r
r
é
n
t
 
m
o
d
o
r
a
 

v 
N
m
 

  

Dláčky môtára x100 mit 

RIADENIE 
  

Integrovaný hydraulický posilnovač s premenlivým pomerom. 
Premávka vpravo 

PREDNÁ NEHNANÁ NÁPRAVA 
  

Kapacita prednej nápravy: 5,800 t 

BRZDY 
    

Bez spojky. 

PREVODOVKA RÝCHLOSTI 
  

Prevodovka Optishift 8AP 
Optimalizovaná stratégia radenia rýchlostí pre FUEL ECO 
Chladič automatickej prevodovky 

SPOMAĽOVACIA BRZDA 
  

Motorová brzda na výfuku (80 kW pri 2800 1/min) 

PRÍDAVNÝ NÁHON 
  

Pomocný náhon pre Optishift nachádzajúci sa na pravej 

strane prevodovky (15 h). 

Výstup DIN 5462 dutý hriadeľ pre prírubové čerpadlo. 
Otáčanie v smere motora. 

Krútiaci moment: 350 mm. 

Pomer: 1,2. 

Prevádzkové brzdy : 
Brzdový systém s dvomi nezávislými okruhmi 
Všetky brzdy kotúčové 
Jednovalcový vzduchový kompresor 500 [/min, 360 cm? 

Elektronické riadenie výroby stlačeného vzduchu pomocou 
APM (Air Product Management) 
Vymeniteľná vložka vyšúšača optimalizovaná preventívnou 
údržbou 
Bez zariadenia na brzdenie prívesu. 
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PERSONALIZOVANÝ TECHNICKÝ LIST 

EBS: 
Systém proti zablokovaniu kolies (ABS) 

Systém proti preklzávaniu kolies (ASR) 

Drag torgue control (kontrola krútiaceho momentu pri 

podraďovaní) 
Prepojenie retardéra s prevádzkovými brzdami 

Ovládanie zapnutia uzávierky diferenciálu (ak je súčasťou 

výbavy) pri rýchlostiach do 10 km/h (4x2) 

Výstraha účinku brzdového systému 

Kontrola stability vozidla a systém proti prevráteniu ESC 

(Electronic Stability Control) 

Skúška správneho spriahnutia 

Núdzový brzdový asistent (AFU) 

Núdzové brzdové svetlá (EBL) 

Parkovacia brzda : 
Znehybnenie pomocou pružinových valcov so vzduchovým 

ovládaním na zadných kolesách 

BEZPEČNOSŤ 

KABÍNA 
  

  

PNEUMATIKY A KOLESÁ 
  

Rozmery 285/70 R19,5 
Profil G. KMAX-2 S/D 
Oceľové disky 
Monitorovanie tlaku v pneumatikách podľa ISO 11992 

Ochranné puklice predných kolies 

Rezerné koleso v provizómom upevnení. 

HNACIA ZADNÁ NÁPRAVA 
  

Hnacia náprava P11140 s jednoduchou redukciou 

Integrovaná uzávierka diferenciálu 

Nosnosť zadnej nápravy (maximálna technická): 9,5t 

Prevodový pomer hnacej nápravy: 4,33 

Otáčky motora pri 90 km/h: 1523 1/min 

Exteriér kabíny: 
Day cab 
Kabína z pozinkovaného plechu, ošetreného kataforézou. 

farba kabíny: Biela ekla 
technický kód: 09350 
Úprava: podlahový koberec gumový 

Podlahový koberec gumový na strane vodiča a spolujazdca, 

kompatibilný s riadením vľavo 

Červený znak 
Rohové deflektory proti špineniu. 

Zavesenie kabíny pružnými dorazmi vpredu a mechanickými 

vzadu 
Hydraulické sklápanie kabíny. 

2 spätné vyhrievané zrkadlá a elektrickým nastavovaním. 

2 širokouhlé spätné zrkadlá. 
Obrubníkové zrkadlo. 

Spätné zrkadlá pre celkovú karosovateľnú šírku od 2 500 do 2 

600 mm 
Sklopné čelné zrkadlo 

Satie vzduchu pod podlahou. 

Ukazovateľ zanesenia vzduchového filtra 

Ochrana proti rozstreku vody na predných blatníkoch 

Svetlomety LED a LED osvetlenie schodíkov 

Finálna úprava vonkajších dielov čierna 

Predpríprava na montáž slnečnej clony. 

Tónované vrstvené čelné sklo. 

Zadné tónované okno. 

Dvere vision na strane spolujazdca s dolným tónovaným 

oknom 

Interiér kabíny: 
Horná odkladcia konzola s 2 skrinkami (50 I) uzatvárateľné 

pomocou sieťky 
Tri slnečné clony na čelnom skle 

s digitálnou kartou. 
Digitálny tachograf DTCO 4.1 
Bez strešného vetráku 

Vzduchovo odpružené sedadlo vodiča so zabudovaným 

bezpečnostným pásom 

Lakťová opierka na sedadle vodiča 

Červené bezpečnostné pásy 
Kontrolka zapnutia bezpečnostného pásu. 

Predná lavica pre spolujazdcov (2 miesta) s 3-bodovými 

bezpečnostnými pásmi a opierkami hlavy 

Koncovka stlačeného vzduchu na stredovej konzole 

Koncovka stlačeného vzduchu v kabíne 

Časované osvetlenie kabíny. 
2 vešiačiky na zadnej strane 
Elektricky ovládané okná 
Klimatizácia 
Palubná dokumentácia v slovenčine 
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  OOÚ 

PERSONALIZOVANÝ TECHNICKÝ LIST 

Prvky výbavy na volante: 
Štvorramenný volant nastaviteľný do výšky a do hlbky, s 
ovládaním tempomatu 
Analógové a digitálne rádio vo formáte DAB/DAB+ 
Bluetooth 4.0 pre audio Streaming s funkciou hands-free a 
ovládačmi na volante 
USB port pod autorádiom 

Prístrojová doska: 
Stredový držiak tabletu s 2 zásuvkami USB-C 

Elektrická zásuvka 12V + 24V, na prístrojovej doske, pre 
príslušenstvo (kabeláž 24V k dispozícii v hornej odkladacej 
skrinke). 
Systém imobilizéra v kľúči. 
Časovo ohraničené osvetlenie kabiny. 
Diaľkové ovládanie dverí 
Predpríprava na alkoholový tester-imobilizér 
Predpríprava na alkoholový tester-imobilizér 
Obmedzovač rýchlosti nastaviteľný ovládaním na volante 
(ASL) 
Tempomat ECO s Optiroll 
Inteligentná pomôcka pre rýchlosť: rozpoznávanie značiek 
obmedzenia rýchlosti, zobrazovanie v kabine a upozornenie 
na prekročenie. 

o a (bez funkcie Kickdown) ELEKTRONIKA / INFORMAČNÝ SYSTÉM 

NA PALUBE 

  

  

Displej v češtine a angličtine 
Ďalší jazyk (slovenčina) 
Zásuvka OBD v kabíne na extrahovanie údajov a diagnostiku 
vozidla 
Tlačidlo asistenčnej služby na uľahčenie geolokácie s 
platformou 24/7 
Telematický box TGW3 (telematická brána) 4G vrátane 
antény a možnosti predplatného služieb Optifleet (Map, Chek, 
Drive) — automatická aktivácia. 
SIM karta Telenor 

fs Výstražný systém vodiča (DAS) a systém varovania pred 
vybočením z jazdného pruhu (LDWS) 
Radar upozarňujúci na vybočenie z ľavého a pravého 

| jazdného pruhu 
| Systém varovania pred čelnou zrážkou s pokročilým 
| systémom núdzového brzdenia (AEBS) a adaptívnym 

18
7 

  

tempomatom (AC Č) 

  

ELEKTRICKÝ VÝBAVA 
  

Kapacita batérií 170 Ah. 
Batérie s kontrolou hladiny elektrolytu 
Odpojovač batérií 
Alternátor 130A. 
Zadné osvetlenie signalizácie (norma EHK). 
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PERSONALIZOVANÝ TECHNICKÝ LIST 
  

PODVOZOK NADSTAVBA 
  

Ochranná farba podvozku šedá Minéral 
technický kód: 03650 
Štandardný zadný previs predvítaný pre potreby nadstavbára 
Predné odnímateľné ťažné zariadenie 
Predná ochrana proti vklineniu.. 
Zadná zábrana proti vklineniu. 
Uzatvárací priečny nosník 
1 zakladací klin. 
Vyústenie výfuku pod vozidlo. 

NÁRAZNÍK — SCHODÍKY A OSVETLENIE 
  

Plastový nárazník s oceľovými rohmi 
Prístup na miesto vodiča po dvoch schodoch. 
Osvetlenie schodíkov. 
Nastavenie osvetlenia 
Denné LED svetlá 

PRUŽENIE 
  

Pruženie vpredu 
Predné parabolické listové pruženie. 

Zadné pruženie 
Zadné vzduchové pruženie 
Diaľkové ovládanie pruženia. 
Teleskopické tlmiče. 

NÁDRŽ NA PALIVO 
  

Plastová nádrž 
Nádrž 215 litrov na pravej strane 
Elektrický predohrev palivového filtra 

AdBlue 
  

Nádrž na AdBlue na podvozku, 32 litrov. 

ŠTANDARDNÁ VÝBAVA 
  

Predlžovacia hadica na hustenie pneumatík 
Zdvihák 8t 
Výstražný trojuholník. 
Bzučiak zaradenia spiatočky. 
Objem nádržky ostrekovača 12 | 

Predpríprava na platňu na podvozku na montáž hydraulickej 
ruky s nosnosťou až 10 T/M 
Montážne otvory v pozdížnikoch na držiaky nadstavby 
Priechodka kabínou pre nadstavbára. 
Elektronická skrinka prepojenia nadstavbára BBM (možnosť 
pripojenia sa na BUS CAN vozidla). 
Funkcia ovládania pruženia pre nadstavbára : 
Zablokovanie regulácie výšky pruženia, zníženia plošiny, 
regulácie výšky. 
Elektrická predpríprava pre hydraulickú ruku 
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STUPNE PREVODOVKY 

  

  

  

Vyčíslenie Dátum konfigurácie: 24. 6, 2024 
  

Č. cenníka CZ RTG 53.1 
  

Typ vozidla Počet vozidie! 
  

D 14 MED P4X2 240E6     
Poznámka   

    

  

  

DEFINÍCIA VOZIDLA 
Vozidlo Ď 14 MED P4X2 240E6 

Rázvor RÁZVOR 4,700 
    

Stály prevod hnacej nápravy 
  

Menovitý výstup motora 240K - 900NM - DTIS - EG 

  

  

    

    

C.HY. CHN. 147 
C.H.S. C.H.S. T4T 
Farba > BIELA EKLA (09350) 
Pneumatiky G. KMAX-2 S/D 

285/70 R19,5 
  

SUMARIZÁCIA PODVOZKU S KABÍNOU A OPCIE RENAULT TRUCKS 

Nákladné vozidlo s celkovou hmotnosťou 14 000kg 

Legislatívna nosnosť prednej nápravy 5 800kg 

Automatická prevodovka Optishift 8AP 
min. 6 stupňov 

Výkon motora 176kW 

Palivo: Nafta motorová + AD Blue 

Trieda škodlivín: EURO 6 

Farba: Biela 

Kotúčové brzdy na oboch nápravách 

Zadné vzduchové pruženie 

Predné zosilnené parabolické pruženie 

Sledovanie jazdných pruhov na neželané opustenie



Bočné presklené dvere v spodnej časti dverí — bezpečný prejazd zúženými ulicami mesta 

AEBS — núdzový brzdný systém 

  

Elektronický imobilizér s alarmom 

Systém proti odčerpaniu nafty z nádrže 

Dva vlečné body vpredu na odťah vozidla 

Vozidlo — podvozok ma dostatočný priestor cca 600mm za prednými blatníkmi, hneď za kabínou, aby sa mohli stabilizačné podpery hydraulickej ruky počas prepravy „schovať“ do obrysu vozidla bez nutnosti otáčať podperu 

S krátkou kabínou vozidla prispôsobena pre 3 sediace osoby 

Vozidlo s výstražnou majákovou rampou 

S plošinou pre prepravu osobných vozidiel 

Maximálna dížka vozidla po namontovaní hydraulickej ruky a odťahovej pevnej plošiny je 8m



  

ODŤAHOVÁ NADSTAVBA : HYCA odťahovacie plato 

Celková dížka vozidla : 8 000 mm 

Ložná plocha dížka : 5 000mm 

Výška bočných zábran :100mm 

Podlaha z protišmykovej vodovzdornej preglejky, hrúbka 27 mm 

V miestach uloženia kolies odťahovaných vozidiel — spevnený dierovaný plech 

2x osvetlenie korby vozidla z priestoru kabíny 

  
Plato s odtahovacím krizom .ilustracne foto



NESIE 

HYDRAULICKÁ 
RUKA HC 14 
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Príloha č. 2- Návrh ra plnerie xritériť v zákazke "Kúpa odťahového vozidla pre potreby 
út 

u. spo očnosti Mestský parkovací systém, spol. s r. o 
  

Obchodné meno uchádzača: s.r.o. 

Sídlo uchádzača: Viničnianska cesta 9, 902 01 Pezinok 

Ing. Viktor 

35200008 

DPH: 

Ďruh nik 

Tel. číslo: 421 915 726 073 

DPH: som DPH 

  

  

Čestré vyhlásenia aodľa zákona o verejnom obstarávaní 

Predložením tejto ponuky čestne vyhlasujem, že som sa oboznámil so znením čestného vyhlásenia uvedeným 

v hárku "Koneční užívatelia výhod" tohto dokumentu a potvrdzujem všetky tarm uvedené skutočnosti. 

Predložením tejto ponuky čestne vyhlasujem, že som sa oboznámil so znením čestného vyhlásenia uvedeným 

v hárku "Medzinárodné sankcie" toto dokumertu a potvrdzujem všetky tam uvedené skutočnosti. 

Predložením tejto ponuky zároveň čestne vyhlasujem, že spíňam všetky podmienky účasti stanovené vo výzve 

na predkladanie ponúk. 

Predložením tejto ponuky čestne vyhlasujem, že nemám uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní 

potvrdený konečným rozhodnutírr v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 

Úradom pre verejné obstarávanie: https://xww.uvo.gov.sk/zaujemcauchadzac/eticky-kodex-zaujemcu- 

uchadzaca-545.html 
  

  

Kritérium : Najnižšia leasingová cena predmetu zákazky v EUR s DPH 

  

  

Váha kritéria (100 %) 
  

  

  

  

  

        

Ná ložky MI Suma v EUR bez | Výška DPH za 1 | Suma v EUR s DPH Suma v EUR s DPH 
M Z 

SAP. DPH ra 1ks ks za 1ks spolu 

Slamtarárvatch cena predmetu dada 1 108300,00 21660,00 129940,00 129960,00 
- odťahového vozidla 

leasingová cena odťahového vozidla 1 119166,67 23833,33 143000,00 143000,00 

Výška mesačnej leasingovej splátky 60 1936,11 347,22 2383,33 143000,00 

kúpna cena za odpredaj predmetu 1 100 020 1,20 1,20 

leasingu 

spracovateľský poplatok 1 0,00 0,00 0,00 9,00 

leasingová cena odťahového vozidla 23833,33 143000,00 143000,00         

  

Overenie splrenia podmienky účasti v zmysle 5 34 ods. 1 písm. a) ZVO 
  

Uchádzač predlaži zoznam dodávok tovarov za predchádzajúce 3 roky od vyhlásenia verejného obstarávania z ktorého bude vyplývať, že realizoval v 

dancm období minimálne 1 zá<azku ktorej predmetam bolo dodanie rnirimálne 1 ks odťahového vozidla, 
  

Zákazka č. 1 
  

  

  

  

    

    Obchodné odberateľa ka Ná meno ckerate 5.O.S. TEAM NITRA s.r.o. Názov zákazky Prepravník vozidiel 

meno kontaktnej osoby odberateľa p. Duchoň lahota dodania 6.23 

email kontaktnej osoby info©sosteam.sk Stručný opis zákazky |Odťahová plošina 

tel. kontakt osoby odberateľa 00000] op/P/10 

V Pezinku Dátum: 01.07.2024 Podpis       

 



Príloha č.3 Splátkový kalendár 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

          

Leasingová splátka v Ji: Leasingová splátka v g 
Poradie splátky BA ká DEM Výška DPH vEUR EUR 6 DPH Splatnosť do 

1. splátka 1936,18 397,24 2 383,42 30.04.2025 

2. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 30.05.2025 

3. splátka 1936,11 397,22 2 383,33 30.06.2025 

4. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.07.2025 

5. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.08.2025 

6. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.09.2025 

7. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 30.10.2025 

8. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.11.2025 

9. splátka 1 9686,11 397,22 2 383,33 30.12.2025 

10. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.01.2026 

11. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 28.02.2026 

12. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 30.03.2026 

13. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 30.04.2026 

14. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 30.05.2026 

15. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.06.2026 
16. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.07.2026 

17. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 30.08.2026 

18. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 30.09.2026 

19. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 30.10.2026 

20. splátka 1 936,11 397,22 2 383,33 30.11.2026 

21. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 30.12.2026 

22. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.01.2027 

23. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 28.02.2027 

24. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.03.2027 

25. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.04.2027 

26. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.05.2027 

27. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.06.2027 

28. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 30.07.2027 

29. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 30.08.2027 

30. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 30.09.2027 

31. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 30.10.2027 

32. splátka 1 966,11 397,22 2 383,33 30.11.2027 

33. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.12.2027 

34. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.01.2028 

35. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 29.02.2028 

36. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.03.2028 

37. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.04.2028 

38. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.05.2028 

39. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.06.2028 

40. splátka 1 9836,11 397,22 2 383,33 30.07.2028 

41. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.08.2028 

42. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 30.09.2028 

43. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 30.10.2028 

44. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.11.2028 

45. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 30.12.2028 

46. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 30.01.2029      



  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

              

47. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 28.02.2029 

48. splátka 1936,11 397,22 2 383,33 30.03.2029 

49. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.04.2029 

50. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.05.2029 

51. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.06.2029 

52. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 30.07.2029 

53. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.08.2029 

54. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 30.09.2029 

55. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 30.10.2029 

56. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.11.2029 

57. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.12.2029 

58. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 30.01.2030 

59. splátka 1 986,11 397,22 2 383,33 28.02.2030 

60. splátka 1986,11 397,22 2 383,33 30.03.2030 

Spolu: 119 166,67 X 143 000,00 X 
   



  

Príloha č. 4 

Zoznam subdodávateľov 

Údaje o všetkých známych subdodávateľoch 

Na predmet zákazky: 

Kúpa odťahového vozidla pre potreby spoločnosti Mestský parkovací systémm, spol. s. r. o. 

sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet zákazky uchádzač uskutoční vlastnými kapacitami 
LJsa budú podieľať nasledovní subdodávatelia: 

  

  

  

  

              

identifikačné číslo alebo hodnota plnenia osoba oprávnená konať 
Por. Subdodávateľ dátum narodenia, ak vyjadrená , za subdodávateľa (meno 

B. nebolo pridelené v percentách (%) a priezvisko, adresa pobytu, 
identifikačné číslo k ponukovej cene dátum narodenia) A 

5... PE EE 

OI 

Pozn.: 

V zmysle $ 2 ods. 5 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní je subdodávateľom hospodársky subjekt, ktorý uzavrie alebo uzavrel 
s Úspešným uchádzačom písomnú odplatnú zmluvu na plnenie uržitej časti zákazky. 
Subdodávateľ znamená fyzickú alebo právnickú osobu, ktorá na základe zmluvy s úspešným uchádzačom bude realizovať pre uchádzača 
určité služby v zmysle predmetu zákazky, 
Percentuálny podiel ich služieb je z celkovej ceny diela s DPH: , 
Uchádzač uvedie za subdodávateľa : názov alebo obchodné meno, sidlo alebo miesto podnikania, štát, IČO: v predmete subdodávky 
rámcový popis rozsahu služby, ktorú bude vykonávať. 

 


